REINFORCEMENTS AND
FIXING ELEMENTS

RINFORZI ED ELEMENTI DI FISSAGGIO
REFUERZOS Y ELEMENTOS DE FIJACION
RENFORTS ET ELEMENTS DE FIXATION

VERSTARKUNGS- UND FIXIERUNGSELEMENTE




100

10VAT101 10066
10VAT103 10068
10VAT109

10VATO01* 10065
10VAT102 10067
10VAT002 10064
10VATOO03 10063
10VATO04

CoDICE
06SPD040 15011
06SPD070 15012
06SPD090* 15013
06SPD120 15014
06SPD140

50

45

50

45

50

40

70

90

120

140

50 2 30
45 3 25
50 2 55
45 3 20

75
50 2 105

135

™~ B

DOOR MODELS
MODELLI PORTA

DOOR MODELS SP=40

DOOR MODELS SP=68

DOOR MODELS SP=92

DOOR MODELS SP=121

DOOR MODELS SP=151

Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

CODE L
CODICE (mm)

DOOR MODELS

MODELLI PORTA

SERVICE DOOR

SERVICE DOOR
(STAINLESS STEEL FRAME)

TO&FRO

DOOR MODELS SP=68
(EXCEPT FOR 540TN)

540TN
DOOR MODELS SP=92
DOOR MODELS SP=121

DOOR MODELS SP=151

INTERNAL ANGULAR REINFORCEMENT
FOR BLADE EDGE

ANGOLARE DI RINFORZO INTERNO
PER BORDO BATTENTE

ANGULAR DE REFUERZO INTERIOR
PARA BORDE BATIENTE

ANGULAIRE DE RENFORCEMENT
INTERIEUR POUR BORD VANTAIL

INNERES VERSTARKUNG
WINKELPROFIL FUR FLUGELRAND

PLASTIC STIFF SPACER FOR DOOR TO
FOAM

DISTANZIALE IN PLASTICA PER PORTA
DA SCHIUMARE

DISTANCIADOR EN PLASTICO PARA
PUERTA AINYECTAR

DISTANCEUR EN PLASTIQUE POUR
PORTE A MOUSSER

ABSTANDSSTUCK AUS KUNSTSTOFF
FUR TUR ZU SCHAUMEN

- Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

16C0OCO001
16025 GALVANIZED STEEL PLATE FOR HINGE FIXING
FOR SERVICE DOOR
PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER FISSAGGIO
— 1 CERNIERA PER PORTA TIPO UFFICIO
1: PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA
| W FIJACION BISAGRA PARA PUERTA DE SERVICIO
‘ 10 © N PLAQUE EN ACIER GALVANISE POUR FIXATION
i | 5' CHARNIERE POUR PORTE TYPE BUREAU
I5 5 | ol S VERZINKTE STAHLPLATTE FUR SCHARNIER
| N o o FIXIERUNG FUR BETRIEBSRAUMTUR
P At v
|
] 18
no 2 “ - 35 _ 2
05ANS022

ALUMINIUM ANGLE FOR SERVICE DOOR
FRAME JOIN

SQUADRETTA IN ALLUMINIO PER UNIONE
TELAIO PORTATIPO UFFICIO

ANGULAR EN ALUMINIO PARA UNION MARCO
PUERTA DE SERVICIO

ANGULAIRE EN ALUMINIUM POUR UNION
HUISSERIE PORTE TYPE BUREAU

ALU-WINKELPROFIL FUR RAHMEN
VERBINDUNG BETRIEBSRAUMTUR

05ANSO023

1

1
o

1

50

2.5

PLASTIC ANGLE FOR SERVICE DOOR FRAME
AND COUNTERFRAME JOIN

ANGOLARE IN PLASTICA PER UNIONE TELAIO
E CONTROTELAIO PORTA TIPO UFFICIO

ANGULAR EN PLASTICO PARA UNION MARCO
Y CONTRAMARCO PUERTA DE SERVICIO

ANGULAIRE EN PLASTIQUE POUR UNION
HUISSERIE E CONTRE-HUISSERIE PORTE TYPE
BUREAU

ALU-WINKELPROFIL FUR RAHMEN UND

KLEMMRAHMEN VERBINDUNG
BETRIEBSRAUMTUR

CODE
CODICE

26IF1001* 250
26I1F1002 350
26IFI006 800

1 4
* S T
[} e

-

PIN @ 8 WITH THREADED END FOR DOOR BOLT

PERNO @ 8 CON ESTREMITA FILETTATA PER
CATENACCIO A LEVA

PERNO @ 8 CON EXTREMIDAD DE ROSCA PARA
ALTIBAJOS

PIVOT @ 8 AVEC EXTREMITE FILETEE POUR
ELEVATOR

STIFT @ 8 MIT GEWINDE ENDE FUR RIEGEL

|

=
z
=

|

Door models

Modelli porta
SERVICE DOOR

Door models

Modelli porta
SERVICE DOOR

Door models

Modelli porta
SERVICE DOOR

Door models

Modelli porta
SERVICE DOOR 2W
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Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

15GIU002

15016

104

RIGHT JOINT FOR FRAME 110 WITH
GALVANIZED BOLT

GIUNTO DESTRO PER TELAIO 110 CON
BULLONE ZINCATO

UNION DERECHA PARA MARCO 110
CON TORNILLO GALVANIZADO

JOINT DROITE POUR HUISSERIE 110
AVEC BOULON GALVANISE

STOSS RECHTS FUR RAHMEN 110
MIT VERZINKTEM BOLZEN

Door models
Modelli porta

TO&FRO | 480 PT

500 TN 480 TN
540TN 480 LT

GV5 480 LTB

603 LWT | 480 LWT

604 LWT | 485 LWT
360FLS | 490 LWT

450 GV VERTICAL TN
480 PGV | VERTICAL LWT

15GIUO003

15017

|
i

LEFT JOINT FOR FRAME 110 WITH
GALVANIZED BOLT

GIUNTO SINISTRO PER TELAIO 110
CON BULLONE ZINCATO

UNION IZQUIERDA PARA MARCO 110
CON TORNILLO GALVANIZADO

JOINT GAUCHE POUR HUISSERIE 110
AVEC BOULON GALVANISE

STOSS LINKS FUR RAHMEN 110
MIT VERZINKTEM BOLZEN

Door models
Modelli porta

TO&FRO | 480 PT

500 TN 480 TN
540TN 480 LT

GV5 480 LTB

603 LWT | 480 LWT

604 LWT | 485 LWT

360 FLS | 490 LWT

450 GV VERTICALTN
480 PGV | VERTICAL LWT

16PIT002

16023

GALVANIZED STEEL PLATE FOR
FRAME 110 JOINT FIXING

PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER
FISSAGGIO GIUNTO TELAIO 110

PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA
FIJACION UNION MARCO 110

PLAQUE EN ACIER GALVANISE POUR
FIXATION JOINT HUISSERIE 110

VERZINKTEM STAHL PLATTE
FUR STOSS FIXIERUNG RAHMEN 110

Door models
Modelli porta

TO&FRO | 480 PT

500 TN 480 TN

540 TN 480 LT

GV5 480 LTB

603 LWT | 480 LWT

604 LWT | 485 LWT

360 FLS | 490 LWT

450 GV VERTICALTN
480 PGV | VERTICAL LWT

05ANSO001

15026

102

PLASTIC ANGLE FOR SIDE FRAME JOIN

ANGOLARE IN PLASTICA
PER UNIONE COSTA TELAIO

ANGULAR EN PLASTICO
PARA UNION COSTA MARCO

ANGULAIRE EN PLASTIQUE
POUR UNION COTE HUISSERIE

ALU-WINKELPROFIL
FUR SEITENRAHMEN VERBINDUNG

Door models
Modelli porta

TO & FRO | 480 PGV
500 TN 480 PT

540 TN 480 TN

GV5 480 LT

603 LWT | 480LTB

604 LWT | 480 LWT
7LOLWT | 485 LWT
745 LWT | 490 LWT
750 LWT | VERTICALTN
360 FLS | VERTICAL LWT
450 GV

- Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

05ANSO002

4\
gv’/?,
O\
N\
150

40

MT

C——

-

Door models

UNIVERSAL PVC ANGLE BRACKET FOR
JOINING FRAMES

Modelli porta

ANGOLARE UNIVERSALE PVC PER TO&FRO | 480PT
UNIONE TELAI 500TN | 480TN
ESCUADRA UNIVERSAL DE PVC PARA S0 TN IS0

UNION DE MARCOS GV5 480LTB
EQUERRE UNIVERSELLE EN PVC POUR 603 LWT | 480 LWT
LASSEMBLAGE DE CADRES 604 LWT | 485 LWT
UNIVERSAL PVC-WINKEL FUR DIE 360FLS | 490 LWT
VERBINDUNG VON RAHMEN 450GV | VERTICALTN

480 PGV | VERTICAL LWT

FOR FIXING FRAME IN MASONRY

TAPPO IN PLASTICA CON FILETTATURA
INTERNA M12 PER FISSAGGIO TELAIO PER
MURATURA

BULON EN PLASTICO CON ROSCA INTERNA
M12 PARA FIJACION MARCO PARA MURO

BOUCHON EN PLASTIQUE AVEC FILETAGE
INTERNE M12 POUR FIXATION HUISSERIE
POUR MACONNERIE

KUNSTSTOFF PFROPFEN MIT INNERER

GEWINDE M12 FUR RAHMEN FIXIERUNG FUR
MAUERWERK

O5ANPO0O1 Door models
15027 PLASTIC ANGLE FOR COUNTERFRAME Modelli porta
JOIN
SERVICE | 360FLS
ANGOLARE IN PLASTICA s 450 GV
PER UNIONE CONTROTELAIO
| (FRAME) | 480 PGV
ANGULAR EN PLASTICO
PARA UNION CONTROMARCO TO&FRO | 480 PT
. ANGULAIRE EN PLASTIQUE 500TN | 480TN
< POUR UNION CONTRE-HUISSERIE 540TN | 480LT
KUNSTSTOFF WINKELPROFIL GV5 480LTB
FUR KLEMMRAHMEN VERBINDUNG 603 LWT | 480 LWT
- ' 604 LWT | 485 LWT
J 2o ] 760 LWT | 490 LWT
745 LWT | VERTICAL TN
1 750 LWT | VERTICAL LWT
PANEL THK. / PANNELLO SP. Door models
CODICE (mm) | PANELESP./ PANNEAU SP. THREADED SLEEVE M6 FOR FRAME FIXING Modelli porta
PLATTES. (mm) FOR PANEL T0 & FRO
CANOTTO FILETTATO M6 PER FISSAGGIO
*
25TI0055* 16026 55 TELAIO PER PANNELLO gl
- 2405
TUBO DE ROSCA M6 PARA FIJACION MARCO
25T|0075 16027 75 80 PARA PANEL 360 LS
25TI0095 16028 95 100 RADEAU FILETE M6 POUR FIXATION HUISSERIE | 480ST
POUR PANNEAU
25TI0O115 16029 115 120 GEWINDER SCHLAUCH M6 FUR FIXIERUNG
RAHMEN FUR PLATTE
N I
\ N\~ 1
15VAR150 Door models
15055 PLASTIC PLUG WITH INTERNAL THREAD M12 Modelli porta

ALL MODELS
EXCEPT FOR:

SERVICE DOOR
TO&FRO
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Reinforcements and fixing elements - Reinforcements and fixing elements MTH
Rinforzi ed elementi di fissaggio Rinforzi ed elementi di fissaggio —_—
12VAR201 Door models 15GIU102 Door models ‘|’_’

FIXING BRACKET FOR FLAT FRAME IN MASONRY IRV ISETRTTSweey 15018 RIGHT JOINT FOR FRAME 140 Modelli porta =
f ‘ g STAFFA DI FISSAGGIO TELAIO PIATTO AL MODELS - WITH GALVANIZED BOLT 740 LWT =
N | PER MURATURA EXCEPT FOR. GIUNTO DESTRO PER TELAIO 140 245 LT =
“ 8 : ' CON BULLONE ZINCATO —
| ESTRIBO DE FIJACION MARCO PLANO PARA EEEREDEE 250 LWT =
B | o] ‘ MURO ‘ . TL UNION DERECHA PARA MARCO 140 5
: 8 R ETRIER DE FIXATION HUISSERIE PLATE TO&FRO \ CON TORNILLO GALVANIZADO =
o , POUR MACONNERIE . JOINT DROITE POUR HUISSERIE 140 =
< o .. : z ]
; vl ) & FIXIERUNG SPANNEISEN FUR FLACHRAHMEN AVEC BOULON GALVANISE L.
. 2 FUR MAUERWERK ) 0 STOSS RECHTS FUR RAHMEN 140 =)
- - 9 MIT VERZINKTEM BOLZEN =
- < L == w
1 6PIC001 Door models E
16017 s WITH CAM FORDOOR Thkcee A i
R 5. - ‘ - 500 TN 15GIU103 Door models E
v ‘ PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER FISSAGGIO Vs 15019 LEFT JOINT FOR FRAME 140 WITH Modelli porta S
\ CERNIERA CON RAMPA PER PORTA SP=68 3 " a GALVANIZED BOLT LT o
: PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA FIJACION J gy [ GIUNTO SINISTRO PER TELAIO 140 e
Jo BISAGRA CON RAMPA PARA PUERTA ESP=68 . 1 - CON BULLONE ZINCATO 745 LWT =
T PLAQUE EN ACIER GALVANISE POUR FIXATION e UNION IZQUIERDA PARA MARCO 140 750LWT i
CHARNIERE AVEC RAMPE POUR PORTE CON TORNILLO GALVANIZADO o
EPAIS=68 ) JOINT GAUCHE POUR HUISSERIE 140
: ' VERZINKTEM STAHL PLATTE FUR SCHARNIER AVEC BOULON GALVANISE
| TEFL C
i . FIXIERUNG MIT RAMPE FUR TUR 5=68 - 5 STOSS LINKS FUR RAHMEN 140
a0 L3 L i MIT VERZINKTEM BOLZEN
16PICO20 GALVANIZED STEEL PLATE FOR ADJUSTABLE poor fodels
Modelli porta
HINGE =00 TN P 16PITO01 Door models
— - PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER CERNIERA s 16022 L N Ehang L PLATE FORFRAME 160 Modelli porta
—F— . REGOLABILE T = T 740 LWT
PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA BISAGRA | 893 LWT ) - Pio TR I ACCIO 2INCATO PER FISSAGEIO 745 LWT
¥ AJUSTABLE 604 LWT |
5 ; o 750 LWT
3 e s PLAQUE EN ACIER GALVANISE POUR CHARNIERE | 740 LWT k ElL’,QCIA— ﬂ\' ?VCIEEOMGAAFL‘VAN'ZADO PARA
2w REGLABLE 745 LWT JACION UNIO 0 140
D | PR VERZINKTEM STAHL PLATTE FUR 3 e E|%</>4%()ENEJ'\(I)|/?\|CT|EEUG£5L¥|§|'\E‘EEg oo
REGULIERBARES SCHARNIER @ .
PLATTE AUS VERZINKTEM STAHL FUR STOSS
v x _ |85 FIXIERUNG RAHMEN 140
VS J O 4
L |
16PIC002 GALVANIZED STEEL PLATE FOR HINGE FIXING poor models
16018 Modelli porta
WITH CAM FOR DOOR THK=92 603 LWT - OSANP100 PLASTIC ANGLE FOR HEATING CABLE
N 5 - PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER FISSAGGIO 15029 ) SUPPORTION Modelli porta
2 - . CERNIERA CON RAMPA PER PORTA 5P=92 — ANGOLARE IN PLASTICA PER UNIONE 740 LWT
L } PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA FIJACION SUPPORTO RESISTENZA 745 LWT
BISAGRA CON RAMPA PARA PUERTA ESP=92 ANGULAR EN PLASTICO PARA UNION 750 LWT
) PLAQUE EN ACIER GALVANISE POUR FIXATION SOPORTE RESISTENCIA 480 LWT
$8 CHARNIERE AVEC RAMPE POUR PORTE 435 LWT
EPAIS=92 ANGULAIRE EN PLASTIQUE POUR UNION
N 490 LWT
VERZINKTEM STAHL PLATTE FUR SCHARNIER SUPPORT RESISTANCE N %0
! FIXIERUNG MIT RAMPE FUR TUR 5=92 WINKELPROFIL AUS KUNSTSTOFF FUR VERTICAL LWT
T 9 | WIDERSTANDSHALTER VERBINDUNG
: _ 455’ s L
16PIC0O03 Door models CODICE L51) TIRANTE IN NYLON M12 Ml
16019 GALVANIZED STEEL PLATE FOR HINGE FIXING Modelli porta 260AM | 480 TN
14 =
J— s WITH CAM FOR DOOR THK=121 504 LWT 25TINO16* 15046 160 TORNILLO DE NYLON M12 240S 48O LT
% Al v Lo PIASTRA IN ACCIAIO ZINCATO PER FISSAGGIO 240 LWT TIRANT EN NYLON M12 360LS | 48017B
v } CERNIERA CON RAMPA PER PORTA SP=121 ) 245 LWT 25TINO23 15047 230 LAUFER AUS NYLON M12 360FLS | 480 LWT
z PLACA EN ACERO GALVANIZADO PARA FIJACION
5 450GV | 485LWT
: 750 LWT 25TINO30 15045 300
g PLAUE EN ACIER GALVANIE POLRFIGATON Rl oL i
<| 00 o - e
ks CHARNIERE AVEC RAMPE POUR PORTE M2 0. 29 _ 480ST | VERTICALTN O
EPAIS=121 . X 480PT | VERTICAL LWT -
VERZINKTEM STAHL PLATTE FUR SCHARNIER il W ‘ O IR o
PN L FIXIERUNG MIT RAMPE FUR TUR 5=121 L i ' @)
: . o o
5 Z
- 80 ~ _ T Q.
104 105




Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

25TINO50

15038

24F1S001
15049

NYLON THREADED ROD M12 L=500
BARRA FILETTATA IN NYLON M12 L=500
BARRA DE ROSCA EN NAILON M12 L=500
BARRE FILETEE EN NYLON M12 L=500
GEWINDER STAB AUS NYLON M12 L=500

PLASTIC WASHER @ 12,5

RONDELLA IN PLASTICA @ 12,5
RUEDECILLA EN PLASTICO @ 12,5
RONDELLE EN PLASTIQUE @ 12,5
KUNSTSTOFF BEILAGSCHEIBE @ 12,5

Door models
Modelli porta
ALL MODELS

EXCEPT FOR:

SERVICE DOOR
TO&FRO

Door models
Modelli porta

ALL MODELS
EXCEPT FOR:

SERVICE DOOR
TO&FRO

25TIDO12

15048

16C0S004

16014

NUT FOR NYLON TENSION-ROD M12

DADO PER TIRANTI NYLON M12

TUERCA PARA TIRADORES NYLON M12

ECROU POUR TIRANTS NYLON M12
SCHRAUBENMUTTER FUR NYLON LAUFER M12

PLASTIC FIXING PLATE 60X40X8

WITH GALVANIZED NUTS 2XM8

PIASTRA DI FISSAGGIO IN PLASTICA 60X40X8
CON DADI ZINCATI 2XM8

PLACA DE FIJACION EN PLASTICO 60X40X8
CON TUERCAS GALVANIZADAS 2XM8

PLAQUE DE FIXATION EN PLASTIQUE 60X40X8
AVEC DADE GALVANISES 2XM8

KUNSTSTOFF FIXIERUNG PLATTE 60X40X8
MIT VERZINKTEN SCHRAUBENMUTTERN
2XM8

Door models
Modelli porta

ALL MODELS
EXCEPT FOR:

‘ SERVICE DOOR

TO&FRO

Door models
Modelli porta

EXT. FIXED HANDLE
240 AM
240S

EXT. FIXED HANDLE/
PULLEY

360 LS
360 FLS

EXT. FIXED HANDLE /
EXT. LEVER HANDLE

450 GV 480 LTB
480 PGV | 480 LWT
480 ST 485 LWT
480 TN 490 LWT
480 LT

16C0S005

16012

I
O
=0\
2 C }} —
Y A
N Y ’
1
l
00!
I

90

106

PLASTIC FIXING PLATE 90X40X8 WITH
GALVANIZED NUTS 2XM8

PIASTRA DI FISSAGGIO IN PLASTICA 90X40X8
CON DADI ZINCATI 2XM8

PLACA DE FIJACION EN PLASTICO 90X40X8
CON TUERCAS GALVANIZADAS 2XM8

PLAQUE DE FIXATION EN PLASTIQUE 90X40X8
AVEC DADE GALVANISES 2XM8

KUNSTSTOFF FIXIERUNG PLATTE 90X40X8
MIT VERZINKTEN SCHRAUBENMUTTERN 2XM8

Modelli porta
EXT. LEVER HANDLE
480 LTB
480 LWT
485 LWT
490 LWT
with
13SEF031 13056
13SEF032 13053

12VAR202

Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

MT

-

C——

03ZIL003

PLAQUE DE FIXATION EN PLASTIQUE 120X70X10
AVEC DADE GALVANISES 4XM8 E 2XM10

KUNSTSTOFF FIXIERUNG PLATTE 120X70X10
MIT VERZINKTEN SCHRAUBENMUTTERN 4XM8
UND 2XM10

GALVANIZED INTERNAL ANGULAR
REINFORCEMENT FOR “LIGHT” MODEL TRACK
PULLEY

ANGOLARE DI RINFORZO INTERNO ZINCATO
PER CARRUCOLA BINARIO MODELLO “LIGHT"

ANGULAR DE REFUERZO INTERNO GALVANIZADO

PARA POLEA CARRIL MODELO “LIGHT"
ANGULAIRE DE RENFORCEMENT ENTERIEUR
GALVANISE POUR POULIE RAIL MODELE “LIGHT"

INNERES VERZINKTES VERSTARKUNG
WINKELPROFIL FUR FLASCHENZUG SCHIENE
MODELL “LIGHT"

16C0S003 Door models
16013 PLASTIC FIXING PLATE 65X40X10 Modelli porta
WITH GALVANIZED NUT 1XM1
N v 0 STRIKER
PIASTRA DI FISSAGGIO IN PLASTICA | 36015
65X40X10 CON DADO ZINCATO 1XM10
- STRIKER/
PLACA DE FIIACION EN PLASTICO 65X40X10  piifel o
- 05 - CON TUERCA GALVANIZADA 1XM10 i
31
- - PLAQUE DE FIXATION EN PLASTIQUE
C 65X40X 10 AVEC ECROU GALVANISE 1XM10 450GV
KUNSTSTOFF FIXIERUNG PLATTE 65X40X10 480 PGY
1 MIT VERZINKTEN SCHRAUBENMUTTERN STRIKER / PULLEY
N 1XM10 480ST
1 1
STRIKER/
o REAR REGISTER /
& PULLEY
480PT | 480LWT
480TN | 485LWT
480LT | 490 LWT
4801TB
16C0S002 Door models
16011 PLASTIC FIXING PLATE 120X70X10 Modelli porta
WITH GALVANIZED NUTS 4XM8 AND 2XM10
A PIASTRA DI FISSAGGIO IN PLASTICA 120X70X10 | o 00 R
= R ~
L O, (@), © . CONDADIZINCATI 4XM8 E 2XM10 450GV
[ - > Y., 2
g8 (][ “C " ﬂ 5 PLACA DE FIACION EN PLASTICO 120X70X10 480TN
1O @) 1 CON TUERCAS GALVANIZADAS 4XM8 E 2XM10 480 LWT
~ &) = BEFORE YEAR 2003

Door models

Modelli porta
360 LS
360 FLS

FIXING BRACKET WITH HOLE M8 FOR
MASONRY

STAFFA DI FISSAGGIO CON FORO M8
PER MURATURA

ESTRIBO DI FIJACION CON AGUJERO M8
POR MURO

ETRIER DE FIXATIONL AVEC TROU M8
POUR MACONNERIE

FIXIERUNG SPANNEISEN MIT LOCH M8
FUR MAUERWERK

Door models
Modelli porta

FRAME WITH SIDE
FRAME FOR WALL:

ALL MODELS
EXCEPT FOR
TO&FRO

TRACK SUPPORT:
450 GV
480 PGV
480 ST
480 PT
480 TN
480 LT
480 LTB
480 LWT
485 LWT
490 LWT

107

(%]
-
—
Ll
=
w
-
w
o
=
2=
L
(=]
—
<
(%]
-
—
Ll
=
1]
(U]
oc
(@]
L
=
w
o

PRODUCTS




|

Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

=
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- Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio

16p|S1 02 Door models 16P|SOZ‘|’ Door models

|

FIXING PLATE WITH INSERTS FOR INTERNAL
LEVER HANDLE FOR SLIDING DOOR RIGHT

RECHTS

Modelli porta

GALVANIZED PLATE FOR THREADED HOLE M8

24GHI800

Modelli porta

OPENIG 450 GV PIASTRA ZINCATA CON FORO FILETTATO M8 480 ST
480 PGV PLACA GALVANIZADA CON AGUJERO DE
PIASTRA DI FISSAGGIO CON INSERTI PER ROSCA M8
MANIGLIA INTERNA A LEVA PER PORTA 480PT B}
SCORREVOLE APERTURA DESTRA T PLAQUE GALVANISE AVEC TROU FILETE M8
PLACA DE FIJACION CON INSERCIONES PARA 480 LT VERZINKTE PLATTE MIT GEWINDEM LOCH M8
: MANIJA INTERNA DE PALANCA PARA PUERTA 480 LTB
5 CORREDERA ABERTURA DERECHA 480 LWT
PLAQUE DE FIXATION AVEC INSERTS POUR I
POIGNEE INTERNE A LEVIER POUR PORTE
COULISSANTE OUVERTURE DROITE 490 LWT
FIXIERUNG PLATTE MIT EINSATZE FUR INNEREN
GRIFF ZUM HEBEL FUR SCHIEBETUR OFFNUNG

Door models

16PIS103 Door models REVERSIBLE INTERNAL REINFORCEMENT Modelli porta

FIXING PLATE WITH INSERTS FOR INTERNAL Modelli porta BRACKET VERTICAL SLIDING DOOR FOR UPPER
LEVER HANDLE FOR SLIDING DOOR LEFT Y CORNER VERTICAL TN
OPENING el STAFFA DI RINFORZO INTERNA REVERSIBILE PERIEHL LS
PIASTRA DI FISSAGGIO CON INSERTI PER PER ANGOLO SUPERIORE PORTA SCORREVOLE
MANIGLIA INTERNA A LEVA PER PORTA 480 PT VERTICALE
SCORREVOLE APERTURA SINISTRA 480 TN N ESTRIBO DE REFUERZO INTERNA REVERSIBLE

R PLACA DE FIJACION CON INSERCIONES PARA 480 LT 2 ‘ PARA ESQUINA SUPERIOR PUERTA CORREDERA

g e®l MANIJA INTERNA DE PALANCA PARA PUERTA 480 1TB ' VERTICAL
s e CORREDERA ABERTURA IZQUIERDA 480 LWT ETRIER DE RENFORCEMENT INTERNE
PLAQUE DE FIXATION AVEC INSERTS POUR 485 LT REVERSIBLE POUR ANGLE SUPERIEUR PORTE
POIGNEE INTERNE A LEVIER POUR PORTE COULISSANTE VERTICALE
490 LWT )

COULISSANTE OUVERTURE GRUCHE . INNERES UMKEHRBARES VERSTARKUNG
FIXIERUNG PLATTE MIT EINSATZE FUR INNEREN 9 SPANNEISEN FUR OBEREN WINKEL VERTIKALER
GRIFF ZUM HEBEL FUR SCHIEBETUR OFFNUNG Y SCHIEBETUR

LINKS
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SCHIEBETUR

16C0S008 Door models 24GHI801 Door models
FIXING PLATE WITH INSERTS FOR EXTERNAL Modelli porta INTERNAL REINFORCEMENT BRACKET FOR ;
LEVER HANDLE FOR SLIDING DOOR THK=68 Modelli porta
= .80 PGV VERTICAL SLIDING DOOR RIGHT LOWER CORNER ~ [ENEeR AR
PIASTRA DI FISSAGGIO CON INSERTI PER 480 PT STAFFA DI RINFORZO INTERNA PER ANGOLO
MANIGLIA ESTERNA A LEVA PER PORTA INFERIORE DESTRO PORTA SCORREVOLE VERTICAL LWT
- SCORREVOLE SP=68 ‘ VERTICALE
PLACA DE FIJACION CON INSERCIONES PARA ESTRIBO DE REFUERZO INTERNA PARA ESQUINA
‘ MANIJA EXTERNA DE PALNACA PARA PUERTA INFERIOR DERECHO PUERTA CORREDERA
R . ¥ CORREDERA ESP=68 E VERTICAL
@ PLAQUE DE FIXATION AVEC INSERTS POUR 1 ETRIER DE RENFORCEMENT INTERNE
8y POIGNEE EXTERIEURE A LEVIER POUR PORTE 8 K o POUR ANGLE INFERIEURE DROITE PORTE
. COULISSANTE EPAIS=68 <Ll b COULISSANTE VERTICALE
s - - | - N
o o FIXIERUNG PLATTE MIT EINSATZE FUR . o INNERES VERSTARKUNG SPANNEISEN FUR
i I
AUSSEREN GRIFF ZUM HEBEL FUR SCHIEBETUR ; o NIEDRIGEN WINKEL RECHTS VERTIKALER
Z 5=68 . e 94— SCHIEBETUR
S _68_ 300 ]
16C0OS006 Door models 24GHI802
16041 FIXING PLATE FOR INTERNAL LEVER HANDLE Modelli porta Door models
-60_ ) PIASTRA DI FISSAGGIO PER MANIGLIAESTERNA | o0 VERTICALTN
— ~ A LEVA PER PORTE SCORREVOLI SP=92-151 |S|\T ?Eg{BB'ERS'F'NFgEng L'\('JTRETF;NSACBEE?C'SPELO VERTICAL LWT
L] ) A ,
T . PLACA DE FIJACION PARA MANIJA EXTERNA 480LT VERTICALE
s DE PALANCA PARA PUERTAS CORREDERAS 4soLTB
N, ESP=92-151 480 LWT ESTRIBO DE REFUERZO INTERNA PARA ESQUINA
oy PLAQUE DE FIXATION POUR POIGNEE 485 LWT l\/NEFRETFfIcC/)AFE ZQUIERDD PUERTA CORREDERA
S EXTERIEURE A LEVIER POUR PORTE 490 LWT - n
COULISSANTE EPAIS=52-151 FOUR ANGLE INFERIEURE GAUCHE PORTE 5
ety FIXIERUNG PLATTE FUR AUSSEREN GRIFF ZUM COULISSANTE VERTICALE S
T < HEBEL FUR SCHIEBETUR 5=92-151 1 -
= INNERES VERSTARKUNG SPANNEISEN (]
= FUR NIEDRIGEN WINKEL LINKS VERTIKALER (@)
o
(a8
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Reinforcements and fixing elements - Reinforcements and fixing elements
Rinforzi ed elementi di fissaggio Rinforzi ed elementi di fissaggio

|

24GHI803 Door models 06ALT153 Door models

EXTERNAL REINFORCEMENT BRACKET FOR Modelli porta 15025 MALE HOOK FOR COLDROOM PANEL FIXING Modelli porta
Z::FTL;A;SRl'llND!;(;Z[) g S ETEEI\TATFL’JI;;EE(;ESRSOTER VERTICAL TN g@i\ﬂo MASCHIO PER FISSAGGIO PANNELLI COLD ROOM TN
_ 70 _28 VERTICAL LWT . COLD ROOM BT
SUPERIORE DESTRO PORTA SCORREVOLE = i GANCHO MACHO PARA FIJACION PANELES
o VERTICALE CELLA

ESTRIBO DE REFUERZO EXTERNA PARA POLEA REGLABLE MALE POUR FIXATION PANNEAUX
&1 SUPERIOR DERECHO PUERTA CORREDERA CHAMBRE

o o ! VERTICAL y ; .
. | HAKENSCHLUSSEL MANNLICH FUR FIXIERUNG
ETRIER DE RENFORCEMENT EXTERIEURE POUR ZELLE PLATTEN

NS POULIE SUPERIEUR DROITE PORTE COULISSANTE
o VERTICALE

! AUSSERES VERSTARKUNG SPANNEISEN FUR
< i OBEREN FLASCHENZUG RECHTS VERTIKALER

52 SCHIEBETUR
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24GHI804 Door models

EXTERNAL REINFORCEMENT BRACKET FOR Modelli porta
VERTICAL SLIDING DOORLEFT UPPER REGISTER [R5 L

STAFFA DI RINFORZO ESTERNA PER REGISTRO
2870 _ SUPERIORE SINISTRO PORTA SCORREVOLE ek
(S b VERTICALE

6, e ° Sos| ESTRIBO DE REFUERZO EXTERNA PARA POLEA
SUPERIOR IZQUIERDO PUERTA CORREDERA
1 ~oo ol VERTICAL

) a ETRIER DE RENFORCEMENT EXTERIEURE
79| Y POUR POULIE SUPERIEUR GAUCHE PORTE
COULISSANTE VERTICALE

1
1
1B AUSSERES VERSTARKUNG SPANNEISEN FUR
o NN 3 OBEREN FLASCHENZUG LINKS VERTIKALER
2 SCHIEBETUR
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24GHI805 Door models

EBEE%TE E:_SATTIERFOR VERTICAL SLIDING DOOR Modelli porta
VERTICAL TN
— PIASTRA DI SUPPORTO PER REGISTRO T
) ! O\ S SUPERIORE PER PORTA SCORREVOLE
o e . VERTICALE

. 0 Iy 8 PLACA DE SOPORTE PARA POLEA SUPERIOR
S ! PARA PUERTA CORREDERA VERTICAL

o PLAQUE DE SUPPORT POUR POULIE SUPERIEUR
et LA ! % POUR PORTE COULISSANTE VERTICALE

S STUTZE PLATTE FUR OBEREN FLASCHENZUG
FUR VERTIKALEN SCHIEBETUR

2‘!GH|806 Door models

SUPPORT PLATE FOR VERTICAL SLIDING DOOR Modelli porta
LOWER REGISTER SERTICALTN

PIASTRA DI SUPPORTO PER REGISTRO
e 0 INFERIORE PER PORTA SCORREVOLE VERTICAL LWT
| VERTICALE

i PLACA DE SOPORTE PARA POLEA INFERIOR
© PARA PUERTA CORREDERA VERTICAL
PLAQUE DE SUPPORT POUR POULIE
1 INFERIEURE POUR PORTE COULISSANTE
< VERTICALE
‘ ! S'[UTZE PLATTE FUR NIEDRIGEN FLASCHENZUG
’) ! FUR VERTIKALEN SCHIEBETUR
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